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БИБЛИОТЕКА "ЭС" 

Вокзал провинциального города. 

День 

Невысокий, худощавый, интеллигентного 

вида мужчина с потрепанным чемоданчиком 

и полиэтиленовым пакетом в левов руке тя-

нет по перрону сильно пьяного детину в мя-

том клетчатом пиджаке. Мужчине с чемо-

данчиком на вид лет сорок пять, он одет 

бедно, но коротковатые, светлые брюки ак-

куратно выглажены, а тщательно повязан-

ный галстук гармонирует по цвету с курткой 
на молнии. Зовут его Володей. 

Пьяный здоровяк выглядит значительно 

моложе, с давно небритой физиономии не 

сходит бессмысленная ухмылка, на плече ви-

сит то и дело падающая спортивная сумка. 

Володя: Николай Иванович, прошу вас, 

мы опаздываем. 

Подняв в очередной раз сумку, он отпуска-

ет ненадолго руку Николая Ивановича, и тот 

сразу же делает попытку повернуть назад, в 

сторону вокзального здания. 

Володя (сдерживая раздражение): Куда 
же вы?! Нам туда. Поезд же уйдет. 

Пристроив сумку на плечо подопечного, он 

подталкивает его по направлению к поезду. 

Перрон полон людьми. Кто-то из идущих на-
встречу ддУщ отталкивает в сторону брезгливо р у 

качающегося Николая Ивановича; медленно 

развернувшись, тот провожает "обидчика" 
мутным, бессмысленным взглядом. 

Николай Иванович: Козел. 
Володя: Не обращайте внимания. 

Н иколаи Иванович некотороевремя вемя Р аз- 

глядывает Володю, наконец, узнает его. 

Николай Иванович: Что уставился?! Ве-
ди к поезду. 

Володя перекидывает через плечо руку 

навалившегося на него Николая Ивановича, 
и они медленно, останавливаясь на каждом 

шагу, двигаются к поезду. 

Возникают начальные титры 

Вагон поезда. День 

Николай Иванович лежит ничком на ниж-

ней полке. На противоположной полке сидит 

Володя, рядом с ним, ближе к окну, располо-

жилась коротко стриженая женщина сред-

них лет; на верхней полке лежит ее сын -

школьник. 

Женщина (Володе): Я хотела с вами поме-

няться на нижнее место, а теперь не знаю, 

что и делать. 

Неприязненно смотрит на Николая Ивано-
вича. 

Володя: Вам лучше на верхней остаться. 

Спокойней будет. 
Женщина (вздохнув): Народ пьет без ме-

ры. Аж до смерти. 

Она переводит взгляд на сына, читающего 

книгу. 

Женщина (сыну): Кушать не пора? 
Сын (не отрываясь от книги): Попозже. 

Николай Иванович издает хриплый рыча-

щий звук, резким движением вскидывает 

свое могучее тело и переходит в сидячее по-

ложение. Некоторое время его мутный 
взгляд ничего не выражает, затем он узнает 

Володю. 

Николай Иванович (угрожающе): Смот-
ри, Куреев, у меня. Сам знаешь. 

Володя: Знаю, знаю. Чаю хотите? 
Николай Иванович: Где бутылка? 
Володя: Нас с поезда снимут. Уже на-

чальник приходил. 

Николаи Иванович: Кто ты есть? Забыл? 
Володя: Помню, Николай Иванович. 
Николай Иванович: А я кто? Помнишь? 
Володя (спокойно): Помню, конечно. Я на-

лью вам попозже. 

Николай Иванович свирепо смотрит на Во-
лодю, тянет руку к его лицу. 

Николай Иванович: Наливай, тебе гово-

рят, гнида психованная. 

Тут в разговор решительно вступает жен-

щина. 

Женщина (строго): Хватит тебе. И так на-

жрался до смерти. Отдохни. 

Николай Иванович сосредоточенно хлопа-

ет бесцветными ресницами, пытаясь понять, 

кто с ним говорит. 

Николай Иванович (Володе): А это кто? 

Женщина опережает Володю. 

Женщина: Я тебя сейчас высажу из поез-

да, тогда узнаешь, кто я. 

Николай Иванович опять переводит 

взгляд на Володю. 
Николай Иванович: Ну погоди, Куреев, за 

все ответишь. 

Рустам ИБРАГИМБЕКОВ 

Наш челове 

ме 
(Фрагменты сценария ) 

Женщина (Володе): Что это он угрожает 

вам все время? Кто он такой? 

Володя как 6ы не слышит вопроса. 

Володя (Николаю Ивановичу): Вам надо 

чаю попить, Николай Иванович. 

Он подносит Николаю Ивановичу стакан с 

чаем. Тот некоторое время рассматривает 

подношение, затем вялым, но неожидаНны м 

движением руки выбивает стакан из рук Во-
ло и забрызгав емули оикуртку.

Продолжаются титры 

Улицы Москвы. День 

Из подземного перехода одной из станций 
московского молодая выходит метро  А жен-

щина, Лена. Худенькая, среднего роста, она 

очень привлекательна, но надо вглядеться в 

загорелое кареглазое лицо с гладко заче-

санными темно-русыми волосами, чтобы это 

увидеть. 

Сквозь поток машин, проносящихся мимо, 

видно, как Лена быстро спускается по пан-

дусу к гостинице "Россия" - многоэтажному 

зданию из стекла и бетона - и подходит к 

толстому швейцару в униформе, стоящему у 

главного подъезда, - в руках у швейцара 

пачка денег, которые он пересчитывает. 

Лена: Простите, где тут "Манхэттен экс-

пресс"? Бар такой? 

Продолжая считать деньги, швейцар нео-

добрительно косится на Лену. 

Швейцар: Там. Со стороны Кремля. 

Л ена идет в указанном направлении и за-

ворачивает за угол, чуть не столкнувшись со 

стайкой смеющихся японок - миниатюрных и 

похожих друг на друга. Справа открывается 

вид на Красную площадь с зубчатыми стена-

ми Кремля, золотыми куполами церквей, 
башнями с рубиновыми звездами. Ближе 
возвышается храм Василия Блаженного с 

разноцветными куполами. Внизу, куда как 

6ы стекает площадь, блестит Москва-река, 

по которой скользит беленький прогулочный 
пароходик. Лена подходит к входу бара 
"Манхэттен экспресс". В двери возникает па-

рень в малиновом пиджаке с бирочкой на 

лацкане. 

Парень в малиновом пиджаке: Бар за-

крыт. 

Л ена: Я по приглашению. 

Протягивает бумажку. 
Парень в малиновом пиджаке: Проходи. 
Отступив от двери, пропускает Лену 

внутрь. 

Бар "Манхэттен экспресс". День 

В прохладном вестибюле малолюдно. Ле-
на заходит ненадолго в дамскую комнату. 

Перед зеркалом, закрывающим всю стену 

над белоснежными раковинами с никелиро-
ванными кранами, Лена быстро приводит се-

бя в порядок: приглаживает гладко зачесан-

ные волосы, подкрашивает губы, поправля-

ет платье - чувствуется, что она волнуется. 

Выйдя из туалета, Лена проходит мимо стой-
ки бара и небольшой танцевальной площад-

ки, к столикам, за которыми уже сидят моло-

дые, тщательно накрашенные женщины; их 

довольно много. К Лене подходит дама сред-

них лет с высокой прической, в элегантном 

темном костюме, со строгим выражением 

лица - Евгения Васильевна. 

Евгения Васильевна: Как фамилия? 
Л ена: Дроздова. 
Евгения Васильевна (заглянув в список): 

Лена? 
Л ена: Да 

Евгения Васильевна делает пометку в 

списке. 

Евгения Васильевна: Садись за любой 
стол. Сейчас они спустятся. Сама никого не 

подзывай - кто сядет, тот сядет. Отвечай, 
только когда с тобой заговорят. 

Лена кивает и садится за крайний столик 

рядом с пышногрудой блондинкой в сильно 

декольтированном платье из плотного сере-

бристого шелка. 

Коридор гостиницы 

(то же время) 

ике 
Американские туристы -- Майкл и Саймон бе-

седуют в ожидании третьего соотечественни-

ка, Фила, который вот-вот должен выйти из 

своего номера. Майклу тридцать два года, он 

высокий к епкого сложения; гол бые близко 
посаженные глаза красиво выделяются на 

темном от сильного загара лице. Одет он тща-

тельно, как на прием (темный пиджак, галстук, 

белая рубашка), и чувствует себя несвободно. 
ь -И ка - многогово Саймо Саймон - химик из Н ю о многоговоря-

щий, Р щий, подвижный и более молодой мужчина в 

джинсах и полосатой рубахе, сыплет советами. 

Саймон: Жениться вовсе необязательно. 

Смеется морща узенький лоб под Устой , 
коротко стриженой рыжей шевелюрой. 

Саймон: Я третий раз сюда приезжаю. Од-
ну я увез с собой на пару месяцев, потом от-

правил назад. Очень удобно. Но попадаются 

такие, которые обязательно хотят замуж. 

Майкл: Мне как раз такая нужна. 

Саймон: Выбор большой. (Опять смеется.) 
Двадцать пять тысяч русских женщин вышло 

замуж за американцев за последние годы. Я 
слежу за статистикой. 

Майкл (озабоченно): А приглашение легко 

оформить? 
Саймон: Да. Только надо заверить его в 

посольстве. 

Дверь номера, напротив которого они сто-

ят, открывается, первым из нее выскакива-

ет администратор Дима, симпатичное дет-

ское личико которого искажено гримасой 
обиды, за ним следует Фил - невысокий, су-

хенький и очень богатый аптекарь из Луизи-
аны. Прежде чем переступить порог, Фил на-

стороженно оглядел коридор, но, увидев 

своих соотечественников, успокоился. 

Дима (возбужденно, с акцентом): Объяс-
ните ему! Так нельзя! Нас ждут внизу. Все 
уже собрались. А он требует, чтобы женщин 

привели сюда. 

Фил: Я предупреждал их письменно. Ни в 

ресторан, ни в бар я не пойду. 
Дима: Он подписал контракт. У нас свои 

правила. 

Саймон (Филу): Там не будет посторонних. 

Только клиентки их фирмы. Поверьте мне. 

Фил: Пусть дадут письменную гарантию. 

Дима: Какая гарантия? Что за чушь?! 
Фил: Гарантия безопасности. Что там не 

начнется стрельба. 
Дима: Не будет никакой стрельбы! Это 

вам не Техас. Это Москва. 
Фил: Почитайте ваши газеты. Каждый 

день кого-то убивают. 
Дима: Я должен идти. Если он не пойдет 

сейчас с нами, фирма не несет никакой от-

ветственности. 

Дима идет к лифту. 

Саймон (Филу): Там не надо сидеть долго. 

Выберете себе женщину по вкусу. И назад, в 

номер. 

Поколебавшись, Фил нехотя идет за ними. 

В сопровождении Димы они едут на пер-

вый этаж. В лифте жарко, Фил лезет в кар-

ман за платком, поглядыеая в зеркало, вы-

тирает пот со лба. 

Дима (Филу): Вы не верьте газетам. В ме-

ня лично ни разу не стреляли, и я не знаю ни 

одного человека, который видел бы перест-

релку своими глазами. 

Фил: Я не хочу быть первым. 

Спрятав платок, он поправляет прическу. 

Дима: Не волнуйтесь. У меня для вас при-

ятный сюрприз: первыми у нас выбирают не-

вест более старшие по возрасту туристы, а 

уж затем — те, кто помоложе. 

Саймон: Это еще что за новые правила? 
Прошлый раз такого не было. 

Дима: Три месяца как ввели. 

Филу новое правило понравилось. 

Фил (Саймону): Бабушка мне рассказывала. 

что уважение к старшим — русская традиция. 

Саймон (ворчливым шепотом Майклу): 
Всех хороших девочек разберут старикашки. 

Фил (Диме): Я предупреждаю: мне нужна 

девушка сексуальная по виду, но невинная. 

Дима: Вы обязательно найдете то, что 

вам нужно. У нас огромный выбор. 

Бар "Манхэттен экспресс". День 

Внизу, у стойки бара уже собралась вся 

тургруппа, несколько десятков мужчин раз-

ного возраста; и как только ведомая Димой 
троица присоединилась к ним, Евгения Васи-
льевна приступает к инструктажу. 

Евгения Васильевна: Вот и они. Теперь 
все в сборе.  Небудем терять Р времени, госпо-

да. Вы можете сесть за любой стол на выбор 
— за каждым есть места. Желательно угос-

тить ваших дам шампанским. Встречу на ве-

чер лучше назначать здесь же. Это безопас-
ной. появится взаимный интерес,  Еслир , може- 

те обменяться телефонами и адресами. Для 
переписки, чтобы потом пригласить вашу из-

бранницу в гости, если захотите. А если у ко-

го-то отношения сложатся сразу, можно это 

сделать, не откладывая. Но предупреждаю: 

никакого давления, все должно быть добро-
вольно по взаимному согласию. 

Она называет имена по списку, и мужчины 

разбредаются по залу между столиками, при-

сматриваясь к сидящим за ними женщинам. 

Время от времени кто-то, спросив разрешения, 

усаживается за выбранный столик. 

Майкл в нерешительности оглядывает зал и 

вдруг наталкивается на напряженный, ищущий 
и вместе с тем смущенный взгляд; во всем об-
лике смотрящей на него молодой скуластой 
женщины Майкл ощущает скованность, кото-

рая ему нравится — он недолюбливает бойких 
и уверенных в себе женщин, и как бы по немо-

му призыву незнакомки, Майкл направляется 

к ее столу. Остается сделать несколько шагов, 

но впереди него оказывается крупный лысею-

щий мужчина, в голубой рубашке. Склонив-
шись к столу, мужчина что-то говорит, смеет-

ся. Майкл вынужден остановиться; перемина-

ясь с ноги на ногу, он уже готов повернуть к ка-

кому-нибудь другому столу, но опять ловит 

взгляд скуластой женщины. Проходит не-

сколько долгих секунд. Мужчина в голубой ру-

башке продолжает торчать у стола, и кажется, 

что вот-вот он усядется, но вдруг, рассмеяв-

шись, он идет дальше по залу. Майкл спешит—

оба стула еще свободны; вторая женщина— яр-

кая, щедро декольтированная блондинка при-

зывно улыбается, она не сомневается, что 

стол выбран Майклом из-за нее. 

Майкл (стараясь говорить уверенно): Вы 
не против, если я сяду за ваш стол? 

Блондинка Анжелика: Будем рады. По-
жалуйста. Как вас зовут? 

Майкл: Спасибо. Майкл. 
Блондинка Анжелика: Я — Анжелика, а 

она — Лена. 
Майкл: Очень приятно. Может быть, вы-

пьем шампанского? 
Анжелика. Замечательно. В прошлом го-

ду в это же время я пила шампанское в Нью-
Иорке. В роскошном, ресторане на 42-й ули-

це. Вы любите Нью-Йорк? 
Майкл (неуверенно): Да. 
Анжелика: Нью-Йорк — моя мечта. Я счи-

таю, что это столица мира. Как могут амери-

канцы жить в других городах, имея возмож-

ность быть нью-йоркцами? Вы согласны? 
Майкл: Да. 
Анжелика: Нью-йоркца видно сразу. 

(Официантке:) Девушка, нам бутылочку 
шампанского. (Майклу.) Вы кушать хотите? 

Майкл: Пожалуй, нет. Спасибо. Но вы мо-

жете заказать, что вы хотите. 

• Анжелика. Я на диете. Временно. 
Майкл. Худеете? 
Анжелика: Хочу сбросить пару килограм-

мов. Как вы считаете? 
Майкл (окинув ее взглядом): По-моему, вы 

в порядке. (Лене:) А вы не хотите что-нибудь 
съесть? 

Лена: Нет, спасибо. 

В зале появляется Саймон; найдя глазами 

Майкла, он сразу же направляется к их столику. 

Саймон: Я вижу, у вас тут припасено мес-

течко для старого ковбоя. 
Анжелика (смеется): Специально для вас 

держали. 

Саймон (Майклу): Ты выбрал хороший 
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стол. (Оглядывает женщин.) Ну, что мы с то-

бой имеем, Майкл? Мы имеем двух лучших 

женщин в этом ресторане. 

Анжелика (хохочет): И не только в этом! 
Саймон: Верю на слово. Впереди у нас 

долгая совместная жизнь, поэтому предла-

гаю относиться друг к другу заботливо. (Ле-
не:) Вы согласны? 

Лена (не сразу): Да. 
Саймон: Отличный ответ. Мы для того и 

приехали в Россию, чтобы получать такие 

ответы. 

Анжелика (продолжает смеяться): Я то-

же согласна. 

К их столу подходит Фил. Он уже выбрал 
себе девушку - невысокую брюнетку с том-

ным взглядом газели. 

Фил (настороженно поглядывая по сторо-

нам): Мы решили подняться в мой номер. 

Саймон: Ого. Какие темпы! 
Фил (с шутливой строгостью): Никаких на-

меков, Рита этого не любит. Познакомьтесь. 

Все представляются друг другу. 

Фил: Предлагаю и вам пойти с нами. Я за-

казал в номер шампанского и фруктов. 
Анжелика (Филу): Какой у вас номер? 
Фил: 747 - на седьмом этаже. 

Анжелика (вставая): Я скажу, чтобы наш ( ) У, 
заказ принесли в ваш номер. 

Все встают. 

Номер люкс Фила. День 

Две п стые бутылки из-под шампанского то Р-
чат из м со ной ко зины в углу комнаты. За на-

крытым  столом, где стоит еще пара бутылок, си-

дят Саймон, Майкл, Лена и Анжелика. "Газель" 
стоит у большого во всю стену окна, выходяще-

го в сторону Кремля; К емля; слышно как бьют К Рем-

левские куранты. 

Над куполом собора Василия Блаженного ле-

тают голуби потревоженные боем курантов. 

Выехав из ворот Кремля, по брусчатке площади 

пророкотал правительственный лимузин. На 
площади довольно многолюдно — фотографиру-
ются, едят мороженое, дети носятся с воздуш-

ными шарами. Редкие, белые облака висят над 

Кремлем. Солнце сверкает на куполах храмов. 

Саймон: Меня увезли в Америку десяти-

летним мальчиком, но я все здесь понимаю. 

(Анжелике:) Я вас насквозь вижу. 

Анжелика (жеманно хихикает): И что вы 

видите? 
Саймон (пронзает взглядом ее грудь): 

Большое сердце и несколько маленьких хи-

тростей. 
Анжелика: Какие хитрости? Неправда. 
Саймон (подмигивая Майклу): Начну с по-

следней: ты стараешься на всякий случай по-

нравиться и мне, и Майклу. А это нечестно. 

Анжелика: Но я же не знаю, кому из вас 

я нравлюсь. 

Саймон: Мне ты нравишься очень. Но и 

она тоже мне небезразлична. (Показывает 
на Лену.) 

Анжелика (смеясь): Вот видишь, сам ко-

леблешься. А меня обвиняешь. 
Саймон: Я не обвиняю. Я анализирую. 

Лена встает из-за стола, направляется в 

прихо-

жую. 

"Газель" отрывает взгляд от окна. 

"Газель" (Лене, с сильным украинским 

акцентом): Ты в туалет? Там занято. Он от-

туда так и не вылез. 

Лена возвращается к столу. 

Лена (тихо, Майклу): Дай мне, пожалуй-
ста, ключ от твоего номера. 

Несколько удивленный этой просьбой, 
Майкл лезет в карман. "Газель" подходит к 

столу, садится. Лена. взяв ключ, уходит. 

Саймон провожает ее взглядом. 

Саймон (Анжелике): Ты давно ее знаешь? 
Анжелика: Сегодня познакомились. 

Майкл ('Газели'): А ты? 
"Газель": Я тоже. 

Саймон (Майклу): Интересно, что ей пона-

добилось в твоем номере? 

Подмигнув Анжелике, Саймон идет к две-

ри, выходит. 

Анжелика (Майклу): Вы очень неосторож-

ны. Как можно отдавать ключи незнакомому 

человеку. Она, конечно, не похожа на воров-

ку. Но... Я помню, в Нью-Йорке я была в гостях, 

и когда хозяин сказал, что должен отъехать 

куда-то по делам, я категорически отказалась 

остаться в доме одна. Чтобы потом не было 
проблем. Я очень дорожу своей репутацией. 

Из туалета выходит бледный Фил. 

Фил: А где Саймон? 
Майкл: Сейчас вернется. 

Фил о Аоб ительно оглядывает девушек. 

Фил (Майклу): Ты сделал свой выбор? 
Анжелика (смеется): Он пока еще в со-

мнениях. 

Фил обнимает "Газель" за плечи. 

Фил: А я принял решение. Она летит со 

мной! 
"Газель" Анжелике: Я Т ак тебе зави-

дую. Ни бум -бум по-английски. 
Анжелика: Ты с Украины? 
"Газель": Да. 
Анжелика: Ну ты и без языка в порядке. 

Он на тебя запал. 

В комнату входит Лвна. 

Фил: А где Саймон? 
Лена: Не знаю. 

Анжелика и Майкл удивленно перегляды-

ваются. 

Анжелика (по-русски): Он же за тобой пошел. 

Лена: Нет. 
Фил (смотрит на часы): Вот что, ребята, 

сейчас 3 часа. По совету врачей 
уже 23 с половиной года в это 

время дня я сплю. 

Майкл: Мы ждем Саймона. 

Фил: Эта комната в вашем распоряжении. 

Только не шумите. ('Газели":) Ты тоже поси-

ди с ними. До свидания. 

По-отечески поцеловав ее в лоб, уходит в   

спальню. 

Анжелика: Странная история. Где же Сай-
мон? Может быть. он вернулся назад в бар? 

Майкл: Зачем? 
Анжелика (раздраженно): А черт его зна-

ет. (Встает.) Отсюда, во всяком случае, нам 

лучше уйти. 
"Газель": А я посижу здесь. Подожду, 

когда он проснется. 

Майкл и Лена, переглянувшись, встают и 

вслед за Анжеликой направляются к двери. 

Коридор гостиницы 

(то же время) 
Анжелика выжидающе смотрит на Майкла. 

Майкл: Я предлагаю посидеть у меня. 

Анжелика переводит взгляд на Лену, за-

тем снова на Майкла и принимает решение. 

Анжелика: Я буду в баре. Приходите. 
(Уходит.) 

Майкл и Лена направляются к его номеру. 

Уже открывая дверь, Майкл слышит какие-

то странные звуки, чей-то жалобный голос. 

Войдя в прихожую, Майкл понимает, что го-

лос доносится из-за туалетной двери. 

Голос Саймона (по русски): Я не буду 
приставать. Честное слово. Открой дверь. 

х НУ. пожалуйста. девушкой. Уд Р ей п жал йста. Б ь хорошей 
НУ, погорячился старый ый ковбой, с Kern не бы-
вает! Не обижайся. 

Майкл (удивленно): Кто это? Саймон, ты? 
Голос Саймона (обрадованно): Да, я. От- 

к ойдверь. Р  
Майкл, щелкнув, отводит защелку, откры-

вает дверь. Саймон выскакивает из туалета. 

Майкл: Как ты туда попал? 
Саймон: Где Анжелика? 
Майкл: Пошла вниз. 

Саймон идет к двери, на ходу кивая на Лену. 

Саймон: Будь с ней осторожен. 

И он быстро исчезает за дверью. 

Майкл (Лене): Ничего не понимаю. Как он 

там оказался? Это ты его заперла? 
Лена: Да. 
Майкл: Зачем? 
Лена: Так... 
Майкл (рассмеявшись): Что значит, так? 

Вместо ответа Лена неопределенно пожи-

мает плечами. Они заходят в комнату. 

Майкл: Это что, шутка? Ты пошутила с 

ним? 
Лена: Нет. 

Они стоят друг против друга. Майкл загля-

дывает в прозрачно-серые глаза Лены и, на-

конец, понимает. 

Майкл: Он приставал к тебе? 
Лена: Да. 
Майкл: Так вот почему он побежал за то-

бой. Странно. В Америке он так бы себя не 

вел. Он что, сразу на тебя набросился? 
Лена: Да. 

Майкл осуждающе качает головой. 

Майкл: Но ты с ним справилась. Хоть и ху-

денькая. 

Оглядывает стройную, ладно скроенную 

фигурку Лены. 

М айкл: Ты кто по профессии? 
Лена: Долгая история. Расскажу позже. 

Она довольно свободно говорит по-анг-

лийски, для поддержания разговора Майкл 
это отмечает. 

Майкл: У тебя неплохое произношение. 

Садись. 
Лена: У меня дочь хорошо говорит. 

Сев, они оказываются по разные стороны 

столика, покрытого бордовой скатертью. 

Майкл: А сколько ей лет? 
Лена: Восемь. Она помешана на Америке. 
Майкл: А у меня сын. Хочешь посмотреть? 

Майкл лезет в карман, вытаскивает порт-

моне, из него фотографию симпатичного, ко-

ротко стриженного мальчика в ковбойском 
костюме. 

Майкл: Здесь ему 12. Это на моей ферме. 
В прошлом году он приезжал. 

Лена: Он что, не живет с тобой? 
М айкл: Он живет с матерью в Канзас Си-

ти. Мы в разводе. Уже три года. 

Он смотрит на Лену, как 6ы ожидая от нее 

ответной информации. 

Лена: Мне скоро надо ехать. За девочкой. 
Она у педагога по музыке. Нам еще домой 
добираться — мы живем за городом, 40 минут 

на электричке. 

Майкл: У тебя там дом? 
Лена: Мы снимаем полдома — две комна-

ты и терраса. 

Майкл: Хозяйство большое? 
Лена: Крошечный участок. 
Майкл: И что ты сажаешь? 
Лена: Картошку, капусту, огурцы и ягоды: 

клубнику, смородину. 

Майкл: А скот есть? 
Лена: Нет. Куры, утки. 

Майкл: А у меня бычки. И лошади. Я стал 

фермером только три года назад. Переехал 
из города. 

Лена: А я наоборот. Родилась в деревне и 

уехала в Москву, как только окончила школу. 

Майкл: Ты кто по профессии? 
Лена: Я работала в цирке. У меня был 

свой номер. 

Майкл (удивленно): Ты артистка цирка? В 
самом деле? 

Лена: Была, пока не сорвала позвоноч-

ник. 

Майкл: А сейчас? 
Лена: Помогаю соседке лепить из глины со-

бачек. Она меня научила. У них прорезь здесь 

на голове (показывает на себе) между ушами, 

чтобы бросать монеты. Я тебе покажу. 

Майкл: А зачем вы их лепите? 
Лена: Для продажи. Жить же как-то надо. 

Раздается стук в дверь. Слышен голос 

Фила: 
- Майкл, извини, можно тебя на минутку? 

Майкл направляется к двери, выходит в 

коридор. 

Фил (возбужденно): Ты слышал? 
Майкл: Что? 
Фил: Как она  орала? А говорили,невин-

ная. Как только я проснулся, вышел из 

спальни, она вскочила, бросилась ко мне и 

начала орать: фак ми, биг мен! 

Майкл Р ассмеялся. 

Фил: Ничего смешного. Я им позвонил 

вниз. 

Распахиваются двери лифта, появляется 

спешащий к ним Дима. 

Дима (бодро): Есть проблемы? 
Фил: Еще какие! Вы мне обещали девуш-

ку сексуальную и невинную. А она орет, как 

проститутка: фак ми, биг мен! 
Дима: Не волнуйтесь, это недоразумение. 

Сейчас выясним. 

Он уходит в номер Фила. 

Фил (Майклу): Извини за беспокойство. А 
что у тебя? 

М айкл: У меня все хорошо. Она то, что 

мне надо. Я принял решение. 

Фил: Не торопись. Переспи с ней сперва. 

В постели многое выясняется. 

•В дверях номера появляется Дима. 

Дима: Я же сказал: это недоразумение. 

Над ней подшутили подруги. Она не понима-

ет смысла этих слов. Подруги внушили ей, 
что это признание в любви. 

Фил (недоверчиво): А произношение от-

личное. 

Дима: Она не знает больше ни одного слова. 

Фил: А вы гарантируете, что она не нач-

нет бороться за свои права, как только я на 

ней женюсь. Приедет в Штаты и откажется 

подавать мне завтрак в постель. Как это 

всю жизнь делала моя бедная мать. 

Дима: У нас не было ни одного такого случая. 

Главное, чтобы она сразу не сбежала назад. 

Л ена выглядывает в коридор. 

Майкл (Диме): Я хотел 6ы оформить визу. 

Дима: Отлично. Фирма вам поможет. 

Лена, продолжая стоять в дверях, смотрит на 

Майкла; в глубоком ее взгляде благодарность 
сочетается со странной взволнованностью. 

Улицы Москвы. День 

Такси катит по московской улице, мимо 

высоченного стеклянного отеля, в окнах ко-

торого сверкает солнце, мимо летнего кафе 
с разноцветными тентами-грибами, белень-
кими столиками, мимо магазина с лепным 

фасадом, сворачивает к зеркально сверка-

ющему пруду, обсаженному деревьями, 

между которыми прогуливаются мамаши с 

колясками и собаки с хозяевами. 

Л ена и Майкл сидят рядом на заднем си-

дении такси. 

Л ена (волнуясь): Это недалеко. Много 
времени не займет. Урок уже закончен. 

М айкл: А куда нам спешить? 

У старого особняка. День 

Такси подъезжает к старинному четырехэ-

тажному особняку - красивому и величест-

венному, с двумя каменными львами у подъ-

езда. Позади каменных львов высятся колон-
ны, подпирающие треугольный фронтон. К од-

ному из каменных львов прижалась девчонка 

в миниюбке, улыбаясь фотографирующему ее 

пареньку. Майкл с Леной выходят из машины. 

Майкл: Я тебя здесь подожду? 
Л ена: Может, поднимешься? Там очень 

интересно. 

Они входят в подъезд. 
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